


神様が祝福される教会になるため
に、アンティオキアの教会から

学ぶことができる！

「主の御手が共にあったので、信じて主に
立ち帰る者の数は多かった。」

「こうして、多くの人が主へと導かれた。」

「二人は、丸一年の間そこの教会に一緒に
いて、大勢の人を教えた。」

使徒11:21

使徒11:24

使徒11:26
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神様が祝福される教会になるため
に、アンティオキアの教会から

学ぶことができる！



To be a Church that God blesses, we can 

learn from the Church of Antioch!

“And the hand of the Lord was with them, 
and a great number who believed turned 

to the Lord.”

“And a great many people were added 
to the Lord.”

“For a whole year they met with the church 
and taught a great many people.” 

Acts 11:21

Acts 11:24

Acts 11:26



To be a Church that God blesses, we can 

learn from the Church of Antioch!

“And the hand of the Lord was with them, 
and a great number who believed turned 

to the Lord.” 

“And a great many people were added 
to the Lord.”

“For a whole year they met with the church 
and taught a great many people.” 

Acts 11:21

Acts 11:24

Acts 11:26



1. 神様は、多様性あふれる教会を
祝福される。

「さて、アンティオキアでは、そこの教会
にバルナバ、ニゲルと呼ばれるシメオ
ン、キレネ人のルキオ、領主ヘロデの
幼なじみマナエン、サウロなど、預言者

や教師たちがいた。」

リーダーたち

使徒13:1
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「しかし、彼らの中にキプロス島やキレネから
来た者がいて、アンティオキアへ行き、ギリシ
ア語を話す人々にも語りかけ、主イエスに
ついて福音を告げ知らせた。」 使徒11:20
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“Now in the church at Antioch there 
were prophets and teachers:

Barnabas, Simeon called Niger, Lucius 
of Cyrene, Manaen (who had been 

brought up with Herod the tetrarch) 
and Saul.”

Leaders

1. God blesses the diverse Church.

Acts 13:1
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“Some of them, however, men from Cyprus and 
Cyrene, went to Antioch and began to speak to 
Greeks also, telling them the good news about 

the Lord Jesus.” Acts 11:20
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1. 神様は、多様性あふれる教会を
祝福される。

「このアンティオキアで、弟子たち
が初めてキリスト者と呼ばれるよ

うになったのである。」
使徒11:26



1. God blesses the diverse Church.

“The disciples were called 
Christians first at Antioch.”

Acts 11:26



「彼らが主を礼拝し、断食
していると、聖霊が告げ
た。『さあ、バルナバとサ

ウロを私のために選び出しなさい。
私が前もって二人に決めておいた
仕事に当たらせるために。』」

2. 神様は、送り出す教会を祝福
される。

使徒13:2



2. God blesses the sending Church.

While they were 
worshiping the Lord and 
fasting, the Holy Spirit 

said, “Set apart for me Barnabas 
and Saul for the work to which I 

have called them.” Acts 13:2



「そこで、彼らは・・・
二人の上に手を置
いて出発させた。」

2. 神様は、送り出す教会を祝福
される。
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2. God blesses the sending Church.

“So… they placed
their hands on 
them and sent them
off.” Acts 13:3



2. God blesses the sending Church.

“So… they placed
their hands on 
them and sent them
off.” Acts 13:3

= “released”



3. 神様は、寛大に与える教会を
祝福される。

使徒11:27-30大飢饉

「そこで、弟子たちはそれぞれの
力に応じて、ユダヤに住む兄弟
たちに援助の品を送ることに

決めた。」 使徒11:29



3. God blesses the generous giving
Church.

Acts 11:27-30A severe famine

“The disciples, as each one was 
able, decided to provide help for 
the brothers and sisters living in 

Judea.” Acts 11:29
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3. 神様は、寛大に与える教会を
祝福される。

「主イエスご自身が『受けるよりは与える
方が幸いである』と言われた言葉を

思い出すように」 使徒20:35

「与えなさい。そうすれば、あなたがたに
も与えられる。押し入れ、揺すり入れ、
あふれるほどに量りをよくして、ふところ

に入れてもらえる。」 ルカ6:38



“Remember the words of the Lord Jesus, 
how he himself said, ‘It is more blessed to 

give than to receive.’”

3. God blesses the generous giving
Church.

Acts 20:35

“Give, and it will be given to you. Good 
measure, pressed down, shaken together, 

running over, will be put into your lap. 
For with the measure you use it will be 

measured back to you.” Luke 6:38



4. 神様は、礼拝する教会、祈る教会

を祝福される。
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聖霊が告げた。『さあ、バルナバとサ
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4. God blesses the worshipping
Church, praying Church.

While they were worshiping the 
Lord and fasting, the Holy Spirit said,
“Set apart for me Barnabas and Saul 
for the work to which I have called 

them.” Acts 13:2
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伝道の働きとは、教会が、神様か
ら使命を与えられて派遣するもの。

伝道とは、一匹狼のする業では
ない。

伝道とは、聖霊様による教会の
業。
聖霊様が、一つの群れを通して
拡大していくプロセス。



 Evangelism is: The Church receives 
mission from God to sends out.

 Evangelism is never a work of lone 
ranger.

 Evangelism is a work of the Church 
led by the Holy Spirit.

 Evangelism is the growing process 
accomplished by the Holy Spirit 
through a Church community. 




